
SLUŽBENI GLASNIK 
SLUŽBENO GLASILO OPĆINE DUGI RAT 

 
 
 

BROJ: 2/2004                                                                                                            DUGI RAT, 30. OŽUJKA 2004.  

 
 
 
  
               S A D R Ž A J 
 
 
                                     Str. 
 
 2. Odluka o imenovanju Vijeća za dodjelu koncesijskih odobrenja ……………     61 
 
 3. Zaključak Općinskog vijeća ………………………………………………….    62 
 
 4. Odluka o ugostiteljskoj djelatnosti …………………………………………..     63 
 

 
 

 
 
                                                                                                                                                                2  
                                                                                                                                                   
 Na temelju članka 39. stavak 3. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne 
novine« broj 158/03), članka 6. stavak 2. Uredbe o postupku davanja koncesijskog odobrenja na 
pomorskom dobru (»Narodne novine« broj 36/04) i članka 27. Statuta Općine Dugi Rat 
(»Službeni glasnik« - službeno glasilo Općine Dugi Rat, broj 2/01), Općinsko vijeće Općine Dugi 
Rat, na 24. sjednici održanoj 29. ožujka  2004. godine,donosi 
 

O  D  L  U  K  U 
o imenovanju Vijeća za dodjelu koncesijskih odobrenja 

 
I. 

 
 
 Imenuje se Vijeće sa dodjelu koncesijskih odobrenja (u daljnjem tekstu: Vijeće) na 
pomorskom dobru na području Općine Dugi Rat. 
 Vijeće iz prethodnog stavka čine: 
 1. BERNARDIN  PETRIĆ   
 2. MATO IVANKOVIĆ – kao predstavnik Upravnog odjela za pomorstvo 
                                                       Splitsko-dalmatinske županije 
 3. JORDAN KUVAČIĆ – kao predstavnik Lučke kapetanije Split   
            4. ANTE  KLARIĆ   
            5. BRANKO ŠKARICA, pok. Filipa 
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II. 
 
 Vijeće izdaje koncesijsko odobrenje za obavljanje djelatnosti na pomorskom dobru na 
području Općine Dugi Rat koje ne isključuju niti ograničava opću upotrebu pomorskog dobra. 
 Svoju djelatnost Vijeće obavlja na temelju Zakona i Uredbe o postupku davanja 
koncesijskih odobrenja. 
 

III. 
 
 Troškovi Vijeća, naknada za rad i troškovi članova Vijeća, podmiruju se iz Proračuna 
Općine Dugi Rat. 
 

IV. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon donošenja, a objavit će se u »Službenom 
glasniku« - službenom glasilu Općine Dugi Rat. 
 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 
OPĆINA DUGI RAT 
OPĆINSKO VIJEĆE 

 
KLASA: 021-05/04-01/03                                                               PREDSJEDNIK VIJEĆA: 
URBROJ: 2155/02-01-04-1       
Dugi Rat, 29. ožujka 2004.                                                                v.r. Igor Mladin, dipl. ing.  
 

 
                                                                                                                                                                                  3 
 
 Temeljem članka 27. Statuta Općine Dugi Rat (»Službeni glasnik« - službeno glasilo 
Općine Dugi Rat, broj 2/01), Općinsko vijeće Općine Dugi Rat na 23. sjednici održanoj 13. 
veljače 2004. godine većinom glasova donio je sljedeći 
 

Z A K L J U Č A K 
 
 Prihvaća se Odluka o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Dugi Rat u elaboratu 
koji je predložen za ovu sjednicu  sa prihvaćenim slijedećim amandmanima:  
 
 1. U članku 187. Odluke dodaje se stavak koji glasi: »Ostale građevine izgrađene bez 
propisane dokumentacije mogu se zadržati u prostoru pod uvjetima koji će se odrediti detaljnim 
prostornim planom uređenja.« 
 
 2. U članku 15. Odluke dodaju se sljedeći stavci: 
 »Predlaže se da se urbanističkim planom uređenja mogu utvrditi druge granice i 
međusobni odnosi predloženih namjena te predvidjeti druge namjene i sadržaje u skladu sa 
potrebama.« 
 »U dijelu mješovite namjene ( stambeno poslovna gradnja ) obavezno je predvidjeti 30% 
površine za javne i društvene sadržaje.« 
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»Na području bivše tvornice »Dalmacija« i to na kat.čest.zem. 2413. i 2418. k.o. Duće predviđa 
se izgradnja ambulante.«  
 
 3. U članku 34. Odluke umjesto »Duće Glavica« treba biti »Dugi Rat Glavica«. 
 
 4. U članku 43. stavak 1. Odluke iza riječi »neposredan« dodaju se riječi »ili posredan« 
 
 5. U članku 58. stavak 4. Odluke umjesto broja »10,0« treba biti »12,5«. 
 
 6. U članku 59. stavak 1. Odluke u tabelarnom dijelu kod određivanja površine 
građevinske parcele za samostojeće građevine umjesto »400-800« treba biti »400-1000«. 
 
 7. Iza članka 133. Odluke mijenja se naslov, tako da umjesto naslova »Javne 
telekomunikacije i pošta« treba biti »Telekomunikacijske usluge«. 
 
 8. U članku 134. Odluke u stavku 4. dodaju se riječi: »te moraju biti izgrađeni u skladu s 
normama i odlukama prema posebnim propisima.« 
 
 9. U članku 135. stavak 1. Odluke umjesto riječi »telefonsku mrežu« treba biti 
»telekomunikacijske usluge«. 
 
 10. Na Bajnicama jedan dio zemljišta treba uključiti u građevinsko zemljište prema 
grafičkom prikazu. 
 
 11. U članku 34. treba dodati stavak: »U sklopu sportske lučice Krilo predvidjeti 
športsko-rekreacijske sadržaje.« 
 
 Svi naprijed navedeni amandmani sastavni su dio prijedloga Odluke o donošenju 
Prostornog plana uređenja Općine Dugi Rat predloženog za ovu sjednicu i zajedno s njima čine 
konačni tekst Odluke. 
 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 
OPĆINA DUGI RAT 
OPĆINSKO VIJEĆE 

 
KLASA: 021-05/04-01/01                                                     PREDSJEDNIK VIJEĆA: 
URBROJ: 2155/02-02-04-2 
Dugi Rat, 13.veljače 2004.                                                      v.r. Igor Mladin, dipl.ing. 
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 Na temelju članka 68., a u svezi sa člankom 11. stavak 1. i 2., člankom 12. stavak 5, 
člankom 14. stavak 2., člankom 15. stavak 3. i 4., člankom 33. stavak 5., člankom 34. stavak 4. 
Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti («Narodne novine» broj 49/03 – pročišćeni tekst, i 117/03) i 
članka 27. Statuta Općine Dugi Rat («Službeni glasnik» - službeno glasilo Općine Dugi Rat, broj 
2/01), Općinsko vijeće Općine Dugi Rat, na 24. sjednici,  održanoj dana 29. ožujka 2004. godine, 
d o n o s i   
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O  D  L  U  K  U 
O UGOSTITELJSKOJ DJELATNOSTI 

 
I. OPĆE ODREDBE 

 
Članak 1. 

 
 Ovom Odlukom o ugostiteljskoj djelatnosti (u daljnjem tekstu: Odluka) regulira se 
posebno: početak i završetak radnog vremena za pojedine ugostiteljske objekte; prostore za 
pružanje usluga naturistima; zabranu usluživanja alkoholnih pića u određenom razdoblju tijekom 
dana; tehničke i zdravstvene uvjete za pružanje jednostavnih ugostiteljskih usluga ambulantno; 
prostore na kojima se smiju pružati usluge pokretne ugostiteljske radnje; jela,  pića i napici kod 
pružanja ugostiteljskih usluga pod šatorom, na klupama i slično. 
 

II. RASPORED, POČETAK I ZAVRŠETAK 
RADNOG VREMENA U UGOSTITELJSTVU 

 
Članak 2. 

 
 Raspored, početak i završetak radnog vremena u ugostiteljstvu na području Općine Dugi 
Rat u zavisnosti je o: 

1. Ljetnom radnom vremenu, ili 
2. Zimskom radnom vremenu. 

 
Članak 3. 

 
 Ljetno radno vrijeme u ugostiteljstvu za područje Općine Dugi Rat počima 01. svibnja, a 
završava 31. listopada tijekom kalendarske godine. 
 U sklopu ljetnog radnog vremena, razdoblje od 01. srpnja do 31. kolovoza, smatra se 
glavnom turističkom sezonom. 
 Turistička sezona za područje Općine Dugi Rat počima 01. svibnja, a završava 31. 
listopada tijekom kalendarske godine. U smislu navedenog u prethodnom stavku vrijeme prije 
glavne turističke sezone smatra se predsezonom, a vrijeme nakon posezonom. 
 Zimsko radno vrijeme u ugostiteljstvu za područje Općine Dugi Rat počima 01. studenog, 
a završava 30. travnja tijekom kalendarske godine. 
 

Članak 4. 
 
 I. Ljetno radno vrijeme u ugostiteljstvu određuje se na sljedeći način: 

1. Smještajni ugostiteljski objekti tipa hotela od 0 do 24 sata 
2. Ugostiteljski objekti tipa noćni klub, noćni bar, disco-bar i disco-club od 22 do 03 

sata. 
3. Ugostiteljski objekti tipa restoran, kao i tipa bar (kavana, caffe-bar, pivnica, buffet, 

krčma, konoba i klet) od 6 do 01 sati. 
 
II. Radno vrijeme za vrijeme trajanja glavne turističke sezone određuje se na sljedeći 
način: 
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1. Smještajni ugostiteljski objekti tipa hotela od 0 do 24 sata, 
2. Ugostiteljski objekti tipa noćni klub, noćni bar, disco-bar i disco-club od 22 do 04 sata, 
3.Ugostiteljski objekti tipa restoran, kao i tipa bar (kavana, caffe-bar,     pivnica, buffet, 
krčma, konoba i klet) od 6 do 01 sati. 
 

 III. Zimsko radno vrijeme određuje se na sljedeći način: 
1. Smještajni ugostiteljski objekti tipa hotela od 0 do 24 sata, 
2. Ugostiteljski objekti tipa noćni klub, noćni bar, disco-bar i disco-club od 22 do 02 sata, 
3.Ugostiteljski objekti tipa restoran, kao i tipa bar (kavana, caffe-bar,     pivnica, buffet, 
krčma, konoba i klet) od 6 do 24 sati. 

 
 Ugostiteljski objekti iz prethodnog stavka određuju početak i završetak radnog vremena u 
okvirima zadanim u prethodnom stavku. 
 Određeno radno vrijeme dužni su istaknuti na vidnom mjestu na ulazu u ugostiteljski 
objekt. 
 Radnim vremenom ugostiteljskog objekta smatra se ono radno vrijeme koje je istaknuto 
na vidnom mjestu na ulazu u ugostiteljski objekt. 
 Ugostiteljski objekti, osim onih koji rade svaki dan i neprekidno, mogu biti zatvoreni 
jedan dan u tjednu, a obavijest o tome mora biti vidno istaknuta na ulazu u objekt. 
 Ugostiteljski objekti imaju pravo na dnevnu stanku do dva sata radi čišćenja što mora biti 
vidno označeno na ulazu u ugostiteljski objekt. 
 

Članak 5. 
 
 Radno vrijeme ugostiteljskih objekata koji nemaju vlastiti sanitarni čvor je od 7 do 24 sata 
zimi, a od 6 do 02 sata ljeti, odnosno usklađuje se s radnim vremenom sanitarnih čvorova koji  se 
nalazi do 100 m udaljeni od ugostiteljskog objekta. 
 

Članak 6. 
 
 Iznimno od članka 4. ove Odluke pojedini ugostiteljski objekti  mogu poslovati i duže od 
propisanog radnog vremena. Takvo duže radno vrijeme odobrava Općinsko poglavarstvo 
posebnim odobrenjem na temelju pismenog zahtjeva ugostitelja ili po službenoj dužnosti cijeneći 
okolnosti i uvjete propisane ovom Odlukom i to osobito: 
 - vrstu ugostiteljskog objekta, 
 - razloge zbog kojih se traži duže radno vrijeme (svadbeni ručkovi ili večere, razne 
obljetnice i sl.), 
 - lokaciju u naseljima i dijelovima naselja u ovisnosti do i preko 300 stanovnika, 
 - mišljenje Mjesnog odbora na čijem se području nalazi ugostiteljski objekt, kao i 
Turističke zajednice Dugi Rat, 
 - ako u posljednjih 12 mjeseci, prije izdavanja odobrenja za  produženo radno vrijeme, 
nije učinio ni jedan prekršaj u prekoračenju radnog vremena kao ni prekršaj prekoračenja javnog 
reda i mira, 
 - ako dokaže ispravom osobe ovlaštene  za mjerenje visine buke da ispunjava uvjete za 
zaštitu od buke u vremenu određenom Odlukom o javnom redu i miru. 
 Ugostiteljski objekti tijekom produženog radnog vremena  ne smiju emitirati ili izvoditi 
glazbu na otvorenom prostoru. 
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Članak 7. 
 

 Općinsko poglavarstvo može, na zahtjev ugostitelja ili po službenoj dužnosti, odrediti 
drugačiji raspored radnog vremena za pojedine ugostiteljske objekte za vrijeme prigodnih 
manifestacija na području mjesta kojem ugostiteljski objekt pripada ili  cijeloga područja Općine 
Dugi Rat (mjesne vjerske svečanosti, ribarska noć, dani karnevala, vjenčanja, obljetnice, dani 
vikenda, kulturne i športske manifestacije, i sl.). 
 Drugačije radno vrijeme iz stavka 1. ovog članka Općinsko poglavarstvo određuje 
posebnim zaključkom. 
 

Članak 8. 
 
 Glazba u ugostiteljskim objektima na otvorenom prostoru dozvoljena je zimi do 23 sata, 
ljeti do 24 sata, a u vrijeme glavne turističke sezone do 01 sati. 
 Glazba u ugostiteljskim objektima zatvorenog i poluzatvorenog tipa ne smije prelaziti 
dozvoljenu jačinu, propisanu Zakonom o zaštiti od buke, naročito vodeći pri tome računa da li se 
objekt nalazi u stambenoj zoni, odnosno pretežno stambenom objektu, ili se nalazi van naseljenog 
mjesta. 
 Iznimno od navedenog, a na zahtjev ugostitelja, dopustit će se emitiranje glazbe ili 
izvođenje glazbe uživo u zatvorenom, poluzatvorenom ili otvorenom tipu vodeći računa posebno 
o: 
 - da li ugostiteljski objekt ima dostatnu zvučnu zaštitu koja ne smije prijeći zakonom 
dopuštenu razinu, naročito ako se ugostiteljski objekt nalazi u pretežno stambenoj zoni i pretežno 
stambenom objektu, 
 - da je nadležno tijelo utvrdilo da se kod pristupa korisnika objektu ne šire štetne imisije 
koje su opasne za stanare ili zajednicu u blizini, 
 - da postoji mišljenje Mjesnog odbora područja na kojem se nalazi ugostiteljski objekt,kao 
i mišljenje upravitelja zgrade ili stanara ako se ugostiteljski objekt nalazi u pretežno stambenom 
objektu, 
 - da  tijekom posljednjih 12 mjeseci, prije donošenja odobrenja, u tom objektu ili u 
njegovoj neposrednoj blizini nije bilo kršenja odredbi o javnom redu i miru. 
 Odobrenje za emitiranje glazbe ili izvođenje glazbe uživo izdaje Općinsko poglavarstvo 
na temelju pisanog zahtjeva ugostitelja ili vlasnika ugostiteljskog objekta. Odobrenje se može 
izdati za određeni vremenski rok, a može se u svako doba jednostrano povući iz razloga 
navedenih u prethodnom stavku. 
 

III. PRUŽANJE USLUGA NATURISTIMA 
 

Članak 9. 
 
  Na plažama na  području Općine Dugi Rat zabranjeno je kupanje bez kostima 
(naturistima) i u monokinima (bez gornjeg dijela kostima za žene). 
 
 

IV. USLUŽIVANJE ALKOHOLNIH PIĆA 
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Članak 10. 
 

 Zabranjuje se usluživanje alkoholnih pića u ugostiteljskim objektima na području Općine 
Dugi Rat prije 8 sati svakog novog radnog dana. 
 Zabranjuje se usluživanje alkoholnih pića maloljetnim osobama. 
 

V. PRUŽANJE JEDNOSTAVNIH UGOSTITELJSKIH 
USLUGA AMBULANTNO 

 
Članak 11. 

 
 Jednostavne ugostiteljske usluge ugostitelj može pružati ambulantno (izvan poslovnih 
prostorija i prostora ugostitelja) u opsegu propisanom u Zakonu. 
 Ambulantnim pružanjem jednostavnih ugostiteljskih usluga u skladu sa zahtjevima 
higijene podrazumijeva se dostava (prijenos, prijevoz) i usluživanje u konfekcioniranom stanju 
odnosno u originalnoj ambalaži te upotreba šalica za jednokratnu upotrebu, namjenskih posuda 
(termos posude za kavu, čaj i sl., ručni prenosivi hladnjaci i sl. oprema). 
 Industrijski pakiran (konfekcioniran) sladoled ambulantno se smije usluživati samo iz 
ručno prenosivih hladnjaka i to najviše dva sata po iznosu sladoleda iz ledenice. Takav sladoled 
se više ne smije zamrzavati. 
 

Članak 12. 
 
 Ambulantno se jednostavne ugostiteljske usluge mogu pružati na plažama, sajmovima, 
izletištima, športskim igralištima ako na tim prostorima ne postoje ugostiteljski objekti svrstani 
po članku 15. Zakona koji pružaju istu vrstu usluge, te posebno ako je na tim prostorima: 
              -  osigurano kontinuirano uklanjanje otpada, 
              - osigurana zaštita jela, pića i napitaka od utjecaja prašine, ispušnih plinova vozila i              
drugih štetnih utjecaja okoliša. 
 

Članak 13. 
 
 Osobe koje pružaju jednostavne ugostiteljske usluge ambulantno kao i osobe koje im u 
tome pomažu, a pri tome su u dodiru s jelima, pićima i napicima, moraju ispunjavati posebne 
zdravstvene uvjete propisane zakonom ili aktom, na zakonu ovlaštenog tijela, te posebno: 

- da su pod zdravstvenim nadzorom što dokazuju važećom sanitarnom iskaznicom, 
- da imaju položen tečaj o zdravstvenoj ispravnosti namirnica i osobnoj higijeni ili da 

posjeduje potvrdu nadležne ustanove o prijavku za pohađanje tog tečaja, 
- da imaju i nose posebnu radnu odjeću, 
- da osiguraju način i sredstva za održavanje osnovne higijene. 

 
VI. UGOSTITELJSKE USLUGE U ODREĐENIM OBJEKTIMA 

 
Članak 14. 

 
Pružanje ugostiteljskih usluga u pokretnom objektu može se obavljati na prostorima 

održavanja sajmova, svečarskih skupova i drugih povremenih okupljalište većeg broja ljudi, a 
isključivo na prostoru na kojem je ugostitelj stekao pravo korištenja. 
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Ako je prostor u vlasništvu Općine Dugi Rat odobrenje za njegovo korištenje na zahtjev 
ugostitelja izdaje Općinsko poglavarstvo. 

Na prostorima iz stavka 1. ovog članka treba: 
- biti osigurana uporaba zdravstveno ispravne vode, 
- postojati izvor napajanja električnih i sličnih uređaja potrebitih za pružanje usluga, 
- da su površine na kojima se obavljaju ugostiteljske usluge zaštićene od štetnih utjecaja 

okoliša (sunca, vjetra, prašine, ispušnih plinova strojeva i vozila i sl.), 
- da je prostor na kojem se pripravljaju i uslužuju jela, pića i napitci obrađen tako da se 

može čistiti i prati, 
- postojati organizirano uklanjanje otpada. 

  
                                                                     Članak 15. 
 

Ugostitelj može ugostiteljske usluge prigodno pružati pod šatorom, na klupama i slično, 
uz odobrenje vlasnika prostora. 

Ukoliko je vlasnik prostora na kojem se pružaju usluge prema stavku 1. ovog članka 
Općina Dugi Rat, odobrenje za njegovo korištenje daje, na zahtjev ugostitelja, Općinsko 
poglavarstvo. 

Pružanje ovih usluga može se obavljati samo na mjestima održavanja sajmova, svečarskih 
skupova i inih povremenih prigoda, na plažama, kupalištima, izletištima, u blizini sportskih 
objekata i na sličnim prostorima, okupljalištima većeg broja ljudi, uz uvjet da su ispunjeni 
sljedeći tehnički uvjeti: 

- da su na takvim mjestima osigurani minimalni zdravstveni uvjeti čuvanja, priprave i 
usluživanja jela, pića te uvjeti pranja i dezinfekcije pribora, posuđa i opreme, 

- da postoji, ako je to potrebno s obzirom na vrstu usluga, prihvatljiv objekt ili dio objekta 
za pripravu jela, pića i napitaka, 

- da je osigurana uporaba zdravstveno ispravne vode, 
- da postoji izvor napajanja električnih i sličnih uređaja potrebitih za pružanje ugostiteljskih 

usluga, 
- da su površine na kojima se obavljaju ugostiteljske usluge zaštićene od štetnih utjecaja 

okoliša, 
- da se organizira uklanjanje otpada, 
- da se namjera obavljanja ugostiteljske usluge s naznakom vremena u kojem će se 

obavljati dojavi, najmanje tri dana ranije, nadležnom uredu državne uprave Splitsko-
dalmatinske županije. 

 
 

Članak 16. 
 
         Ugostiteljskim uslugama, koje se pružaju na način iz čl. 15. ove Odluke, razumijeva se 
priprava i usluživanje jelima za koja nije nužna složena kuhinjska priprava, dakle za koja nije 
obvezatna prethodna obrada (obrada koja prethodi termičkoj obradi ili obradi u smislu 
miješanja više vrsta namirnica i priprava pojedinih sastojaka) ili za čiju konzumaciju nije 
nužno postavljanje pribora za jelo kao što su: 
- uobičajena jela s roštilja, 
- različiti sendviči, 
- industrijska i termički neobrađena gotova jela, 
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- jela pripravljena i dogotovljena putem automatskih ili poluautomatskih namjenskih 
uređaja, 

- industrijski i zanatski proizvedena i dostavljena gotova jela, 
- kolači, slastice, industrijski pakiran (konfekcioniran) sladoled, 
- sva druga jela ove vrste u skladu s tehnološkim dostignućima proizvodnje i opremanja 

napravama za njihovu proizvodnju i usluživanje. 
Pića i napitci koji se pripravljaju i uslužuju su: 

- žestoka alkoholna pića, likeri, vina i piva, 
- bezalkoholna pića, 
- različiti kokteli, 
- kava i čaj, 
- ručno ili putem automata (miksera) pripravljana bezalkoholna pića i napitci od 

koncentrata ili baze uz dodatak zdravstveno ispravne vode, 
- ručno ili putem automata (miksera, cjedila i sl.) pripravljeni prirodni sokovi voća i povrća. 
 
 

VII.  KAZNENE ODREDBE 
 

Članak 17. 
 

Protiv prekršitelja odredbi ove Odluke primjenjivat će se kaznene odredbe Zakona. 
 

VIII.  ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 18. 
 

 Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vrijediti Odluka o ugostiteljskoj djelatnosti 
(«Službeni glasnik» - službeno glasilo Općine Dugi Rat, broj 1/96 i 1/97). 
 

Članak 19. 
 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u «Službenom glasniku» - 
službenom glasilu Općine Dugi Rat. 
 

 
REPUBLIKA HTVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 
OPĆINA DUGI RAT 

Općinsko vijeće 
 
KLASA: 021-05/04-01/02                                                                PREDSJEDNIK 
URBROJ: 2155/02-01-04-1                                                        OPĆINSKOG VIJEĆA: 
Dugi Rat, 29. ožujka 2004.   
                                                                                                       Igor Mladin, dipl.ing. 
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